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DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ
- Před použitím roštu si nejdříve po-

zorně přečtěte tato upozornění,
abyste se vyhnuli chybám a dosáhli
vynikajících výsledků.

- Tento spotřebič je vhodný pro pečení
pokrmů. Proto nesmí být používán pro
jiné účely, ani nesmí být nijak měněn či
upravován.

- Tento spotřebič je určen výhradně pro
domácí používání. Není určen pro
používání v prostředích, která slouží jako
kuchyně pro zaměstnance obchodů,
kanceláří a jiných pracovních oblastí,
agroturistiky, hotelů, motelů a jiných
ubytovacích zařízení, pronájmu pokojů.

- Tento spotřebič mohou používat děti ve
věku od 8 let včetně a osoby se sníženými
schopnostmi fyzickými, smyslovými
nebo duševními nebo osoby s nedosta-
tečnými zkušenostmi a znalostmi za
podmínky, že na ně bude pozorně do-
hlíženo a budou poučeny ohledně bez-
pečného používání spotřebiče a budou si
vědomy rizik, která jsou s používáním
spojená. Děti si se spotřebičem nesmějí
hrát. Čištění a údržbu v rámci užívání
nesmějí provádět děti, ledaže jim je více
jak 8 let a bude na ně dohlíženo. Udržujte
spotřebič a kabel daleko z dosahu dětí
mladších 8 let.

- Dbejte na to, aby se přípojný kabel ne-
dotýkal teplých částí spotřebiče, pokud
je v provozu.

- Nevkládejte do ventilačních výstupů
žádné předměty. Neucpávejte je.

- Nenechávejte spotřebič v provozu bez

dozoru.
- Vytáhněte zástrčku ze zásuvky v násle-

dujících případech: před uložením
spotřebiče nebo před vyjmutím pečících
plotýnek; před každým čištěním nebo
údržbou; ihned po použití.

- Používejte pouze prodlužovací kabely,
které jsou v souladu s platnými bez-
pečnostními normami.

- Nepoužívejte přístroj v otevřených pro-
storách. 

- Poškozený napájecí kabel smí
vyměňovat pouze výrobce nebo jeho
autorizované servisní středisko, aby se
zabránilo možnému nebezpečí.

- Při odpojování zástrčky spotřebiče ze zá-
suvky netahejte za přípojný kabel.

- Nikdy spotřebič nepoužívejte bez
pečících plotýnek.

- Nikdy spotřebič neponořujte do vody.
- Spotřebič ukládejte pouze až zcela vy-

chladne.
- Během provozu spotřebiče může vnější

povrch spotřebiče dosáhnout
velmi vysokých teplot. Vždy
používejte rukojeti nebo ruka-
vice, je-li to nutné.

- Tento spotřebič je v souladu se směrnicí
2004/108/ES o elektromagnetické
kompatibilitě.

- Spotřebič nesmí být spouštěn pomocí
vnějšího časového spínače nebo pomocí
samostatného dálkového ovládání.

- Materiály a součásti, které jsou určeny
pro styk s potravinami splňují ustano-
vení evropského nařízení 1935:2004.
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INSTALACE
- Před použitím překontrolujte, zda se spotřebič během převozu

nepoškodil.
- Spotřebič používejte vždy na rovném suchém povrchu, který je

odolný vůči teplu ve výšce alespoň 85cm, z dosahu dětí.
- Před zapojením zástrčky do elektrické zásuvky se přesvědčte,

zda:
• napětí vedení Vaší domácnosti souhlasí s napětím ve Vol-

tech V uvedeným na štítku údajů, který se nachází na
spodní straně přístroje;

• přívodní elektrická zásuvka má minimální průtok 10A;
• zásuvka proudu je typem vhodným pro tuto zástrčku, v

opačném případě ji nechte vyměnit;
• zásuvka je připojena a účinně uzemněna. 

Výrobní firma odmítá veškerou odpovědnost v případě, že
tato norma nebude dodržována.

- Při prvním použití nechte spotřebič fungovat otevřený v po-
loze barbecue (viz str. 3, poloha č. 3) alespoň 5 minut bez po-
travin, aby z přístroje vyprchal zápach „novoty“. 
Během tohoto úkonu místnost vyvětrejte.

POLOHY PŘI POUŽÍVÁNÍ SPOTŘEBIČE
Spotřebič můžete používat v jedné ze 3 následujících poloh:

KONTAKTNÍ POLOHA: Tato poloha je vhodná pro přípravu všech
druhů masa, zeleniny, kukuřičné kaše (polenty), sendvičů (pol.
1 na str. 3).

ZAPÉKÁNÍ: Ideální pro ryby a pizzu (pol. 2 na str. 3). 
Pro dosažení této polohy zdvihněte vzhůru horní část spotřebiče
a otáčejte směrem k sobě.

GRILOVÁNÍ - BARBECUE: Tuto polohu lze použít pro všechny
přípravy pokrmů, s výjimkou pizzy (pol. 3 na str. 3).
Pro dosažení této polohy úplně otevřete rošt.

POUŽÍVÁNÍ
- Zasuňte zástrčku a u modelů, které to umožňují, nastavte ter-

mostat (E) na požadovanou polohu; světelná kontrolka (G) se
rozsvítí. 
Nechte spotřebič předehřát se zavřenými pečícími plotýnkami.

- V okamžiku, kdy se spotřebič zahřeje na požadovanou teplotu,
světelná kontrolka zhasne.

- Umístěte na desky potraviny určené ke grilování.
- Nastavte spotřebič na jednu ze tří možných poloh 1, 2 nebo 3.
- Pod zobák odtoku tuků umístěte nádobu odolnou vůči teplu.

- Spotřebič vypněte otočením knoflíku termostatu proti směru
hodinových ručiček až na doraz.

- Po ukončení přípravy pokrmů vytáhněte zástrčku ze zásuvky
a nechte spotřebič vychladnout.

Nedotýkejte se plotýnek ostrými předměty, aby se nepoško-
dila jejich povrchová úprava.

RADY PRO PŘÍPRAVU POTRAVIN
- Rozmrazené nebo nakládané potraviny musíte před umístěním

na desky osušit.
- Maso se koření před pečením a solí až před podáváním.
- Pokud budete grilovat s deskami nastavenými na „kontaktní

polohu“, je důležité, aby kusy potravin byly stejně vysoké (tlu-
sté), zaručí se tak stejnoměrné opečení.

- Při přípravě ryb je nutné potřít spodní plotýnku olejem (I).
- Dále pro Vás uvádíme některé příklady použití Vašeho grilu.

Mějte na paměti, že časy uvedené v tabulce jsou orien-
tační.
Mohou se lišit v závislosti na vlastnostech potravin
(počáteční teplota, obsah vody) a individuální chuti.

ČIŠTĚNÍ
- Před veškerým čištěním kontaktního grilu musíte vy-

táhnout zástrčku z elektrické zásuvky a nechat
spotřebič vychladnout.

- Je důležité očistit kontaktní gril po každém použití. U násle-
dující přípravy jídla tak zabráníte sálání kouře a zápachu.

- Obě 2 plotýnky se dají vyjmout stisknutím příslušných háčků
(F) a lze je mýt jak v horké vodě, tak v myčce nádobí.

- Plotýnky nechte několik minut namočené v horké vodě tak,
aby případné tvrdé zbytky pokrmů, které na nich zůstaly při
pečení, změkly.

- Nepoužívejte k čištění spotřebiče drsné předměty nebo sapo-
náty, které mohou poškodit nebo poškrábat speciální teflo-
nový povrch.

- Opět upevněte omyté a zcela osušené plotýnky.

Likvidace  
Podle evropské směrnice 2002/96/ES neprovádějte lik-
vidaci spotřebiče spolu s domácím odpadem, nýbrž ho
odevzdejte do oficiální sběrny.

POPIS SPOTŘEBIČE
A Horní část spotřebiče
B Odizolovaná rukojeť
C Horní nepřilnavá plotýnka, vyjímatelná
D Spodní část spotřebiče
E Termostat s regulací

F Upevňovací háček/vyjímání plotýnek
G Světelná kontrolka
H Odtok tuků
I Spodní nepřilnavá plotýnka, vyjímatelná
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POKRMY
(množství) 

POL. 
TERMOSTAT POL. GRIL DOBA POZNÁMKY A RADY

Kotlety MAX 1 6’-8’ Kotlety musí být pokud možno stejné tloušťky

Hamburger MAX 1 3’-5’ Plotýnku otevřete až po 2-3 minutách, jinak se pokrm potrhá

Biftek z rostbífu MAX 1 2’-3’ Doba grilování do krvava

Biftek z rostbífu MAX 1 2’-3’ Doba grilování do krvava

Žebírka MAX 1 15’-18’ Žebírka otočte po 10 minutách

Játra MAX 1 2’-3’ Játra dobře omyjte

Špízy MAX 1 8’-10’ Otočte po 4-5 minutách

Kuře MED 1 20’-30’ Rozpulte a opékejte rozložené, nikdy ho neotáčejte

Párky MAX 1 3’-5 Rozpulte je

Klobása MAX 1 4’-6’ Rozpulte ji

Dlouhá klobása MAX 1 7’-9’ Pokud je to nutné, rozpulte ji

Plátky lososového
pstruha

MED 2 16’-20’ Potřete plotýnku olejem a v polovině přípravy otočte

Porce lososa MED 2 16’-20’ Potřete plotýnku olejem a v polovině přípravy otočte

Platýs MED 2 18’-22’ Potřete plotýnku olejem a v polovině přípravy otočte

Hřebenatky MED 2 12’-15’ Není nutné je potírat olejem, ani otáčet

Lilky MAX 1 6’-8’ Nakrájejte stejnoměrně

Cukety MAX 1 6’-8’ Nakrájejte stejnoměrně

1 paprika (čtvrtky) MAX 1 6’-8’ Zavřete plotýnku a stiskněte na doraz

Cibule (plátky) MAX 1 6’-8’ Nakrájejte stejnoměrně

Kukuřičná kaše
(plátky) 

MAX 1 10’-15’
Nakrájejte v tloušťce 1,5 cm. Otevřete plotýnku až po 10 minutách

Obložený chlebíček MED 1 2’-4’ Použijte měkké chlebíčky

Toasty MED 1 2’-3’ Vložte pouze půlku plátkového sýra na každý plátek chleba

Pizza MED 2 30’-35’
Nejdříve odejměte spodní desku, položte na ní těsto na pizzu, pak desku
umístěte do svého uložení a na pizzu položte přísady podle Vaší chuti

TABULKA PRO PŘÍPRAVU


